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Tabulka I. I
Starodávné a domorodé techniky vyvolávání holotropních stavů
Přímá nebo nepřímá práce s dechem (pránajáma, jógové cvičení bastrika, buddhis-
tický „ohnivý dech“, súf íjské dýchání, balinéský ketdžak, hrdelní zpěv inuitských Es-
kymáků, atd.)
Zvukové techniky (bubnování, chřestění, rytmické údery s tyčkami, hraní na zvonky 
a gongy, hudba, zpívání, recitace manter, hra na didžeridu, atd.)
Tanec a jiné formy pohybu (vířivý tanec dervišů, lamaistické tance, tranzovní tanec 
křováků z Kalahari, hatha jóga, tchaj-ťi, čchi-kung, atd.)
Sociální izolace a smyslová deprivace  (pobyt na poušti, v jeskyních, na vrcholcích hor, 
sněžných pláních, vyvolávání vizí, atd.)
Přetěžování smyslů (kombinace akustických, vizuálních a dalších smyslových podně-
tů během původních domorodých rituálů, extrémní bolest, atd.)
Fyziologické prostředky (půst, spánková deprivace, purgativa, laxativa, (mayský) rituál 
pouštění žilou, postupy zahrnující bolestné zásahy na těle (sluneční tanec lakotských 
Siouxů), nařezávání spodní části penisu, pilování zubů, atd.)
Meditace, modlitby a další duchovní techniky (různé druhy jógy, tantra, praxe zen-
buddhistických škol Sótó a Rinzai, tibetský Dzogčhen, křesťanský hésychasmus (Je-
žíšova modlitba), exercicie Ignáce z Loyoly, atd.)
Psychedelické látky zvířecího a rostlinného původu (hašiš, peyotl, teonanacatl, ololiu-
qui, ayahuasca, eboga, havajská růže, syrská routa vonná, výměšek z kůže ropuchy 
Bufo alvarius, tichomořská ryba Kyphosus fuscus, atd.)
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Tabulka 2.2
Transpersonální zážitky

ZÁŽITKOVÉ ROZŠÍŘENÍ VĚDOMÍ V RÁMCI BĚŽNÉ SKUTEČNOSTI 
A ČASOPROSTORU

1. Překročení hranic prostoru
a) Zážitky duální jednoty
b) Ztotožnění s jinými osobami
c) Skupinové ztotožnění a skupinové vědomí
d) Ztotožnění se zvířaty
e) Ztotožnění s rostlinami a vegetačními procesy
f ) Sjednocení se životem a veškerým tvorstvem
g) Zážitky neživé hmoty a anorganických procesů
h) Planetární vědomí
ch) Mimozemské zážitky
i) Ztotožnění s celým fyzikálním vesmírem
j) Mimosmyslové vnímání překračující hranice prostoru

2. Překročení hranic lineárního času
a) Zážitky z období zárodku a plodu
b) Zážitky ze života předků
c) Rasové a kolektivní zážitky
d) Zážitky z minulých inkarnací
e) Zážitky z vývoje stromu života
f ) Zážitky z vývoje planety
g) Zážitky vzniku a počátku vesmíru
h) Mimosmyslové vnímání překračující hranice času

3. Pohled do vlastního těla a zúžení vědomí

ZÁŽITKOVÉ PŘEKROČENÍ HRANIC BĚŽNÉ SKUTEČNOSTI 
A ČASOPROSTORU

a) Spiritistické a médijní zážitky
b) Energetické jevy související s jemnohmotným tělem
c) Zážitky zvířecích duchů
d) Setkání s duchovními vůdci a nadlidskými bytostmi
e) Návštěvy jiných světů a setkání s jejich obyvateli
f ) Zážitky mytologických a pohádkových scén
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g) Zážitky láskyplných a zlomyslných božstev
h) Zážitky univerzálních archetypů
ch) Intuitivní chápání univerzálních symbolů
i) Tvůrčí inspirace a prométheovský impuls
j) Zážitek Stvořitele a vhledy do tvůrčího procesu kosmu
k) Zážitky Kosmického vědomí
l) Suprakosmická a metakosmická Prázdnota

TRANSPERSONÁLNÍ ZÁŽITKY PSYCHOIDNÍ POVAHY

1. Synchronicitní spojení mezi vědomím a hmotou

2. Spontánní psychoidní jevy
a) Mimořádné tělesné výkony
b) Spiritistické jevy a fyzikální mediumita
c) Opakovaná spontánní psychokineze – poltergeist
d) Neidentifi kované létající předměty – UFO

3. Záměrná psychokineze
a) Obřadní magie
b) Léčitelství a čarodějnictví
c) Mimořádné schopnosti – siddhi
d) Laboratorní psychokineze
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Tabulka 5.1
Oblíbené hudební skladby používané při holotropním dýchání
(Podle ankety Stevena Dinana realizované mezi facilitátory)

Album Interpret
Nomad Nomad
Dorje Ling David Parsons
1492 Vangelis (soundtrack)
Globalarium James Asher
Passion Peter Gabriel
Dance the Devil Away Outback
Feet in the Soil James Asher
Mission Ennio Morricone (soundtrack)
Power of One Hans Zimmer (soundtrack)
Last of the Mohicans Trevor Jones (soundtrack)
Egypt Mickey Hart
Passage in Time Dead Can Dance
Antarctica Vangelis (soundtrack)
Deep Forest Deep Forest
Jiva Mukti Nada Shakti & Bruce Becvar
Legends of the Fall James Horner (soundtrack)
Mustt-Mustt Nusrat Fateh Ali Khan
Planet Drum Mickey Hart
Shaman’s Breath Professor Trance & the Energizers
Th emes Vangelis
Trancendance Tulku
X Klaus Schultze
All One Tribe Scott Fitzgerald
Baraka Michael Stearns (soundtrack)
Bones Gabrielle Roth
Braveheart James Horner (soundtrack)
Direct Vangelis
Dynamic/Kundalini Osho
Earth Tribe Rhythms Brent Lewis
Music to Disappear In Raphael
Schindler’s List John Williams (soundtrack)
Tana Mana Ravi Shankar
Th underdrums Scott Fitzgerald
All Hearts Beating Barbara Borden
Closer to Far Away Douglas Spotted Eagle
Distant Drums Approach Michael Uyttebroek
Drums of Passion Babatunde Olatunji
Gula Gula Mari Boine Persen
Heaven and Earth Kitaro (soundtrack)
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Album Interpret
Journey of the Drums Prem Das, Muruga, & Shakti
Kali’s Dream Alex Jones
Lama’s Chant Lama Gyurme & Rykiel
Mishima Philip Glass (soundtrack)
Powaqqatsi Philip Glass (soundtrack)
Rendezvous Jean-Michel Jarre
Skeleton Woman Flesh & Bone
Songs of Sanctuary Adiemus
Transfer Station Blue Michael Shrieve
Voices Vangelis
Waves Gabrielle Roth
Anima OIO
At the Edge Mickey Hart
Divine Songs Alice Coltrane
Drummers of Burundi Th e Drummers of Burundi
Drums of Passion: Th e Beat Babatunde Olatunji
Exotic Dance Anugamo & Sabastian
Force Majeure Tangerine Dream
From Spain to Spain Vox
Gnawa Music of Marrakesh Night Spirit Masters
House of India d. j. Cheb I Sabbah
Little Buddha Ryuichi Sakamoto (soundtrack)
Mask Vangelis
Meeting Pool Baka Beyond
Miracle Mile Tangerine Dream
Out of Africa Dan Wallin et al.(soundtrack)
Oxygene Jean Michel Jarre
Pangea Dan Lacksman
Piano Michael Nyman (soundtrack)
Planets Gustav Holst
Private Music of… Tangerine Dream
Rai Rebels various
Rhythm Hunter Brent Lewis
Sacred Site Michael Stearns
Serpent’s Egg Dead Can Dance
Stellamara Sonya Drakulich & Jeff  Stott
Tibetan Tantric Choir Th e Gyuto Monks
Tongues Gabrielle Roth
Totem Gabrielle Roth
Whirling Omar Faruk Tekbilek
Winds of Warning Adam Plack & Johnny White Ant
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SLOVNÍK 
postnatální biografie – životopis týkající se vnějších událostí a vnitřního života jedince od 
narození po současný okamžik

psychogenní neuróza – neuróza, která nemá organický základ

psychosomatické poruchy – poruchy tělesného, organického charakteru, na jejichž 
vzniku se rozhodujícím způsobem podílejí psychické mechanismy

behaviorismus – psychologicko-mechanistický směr, který zcela odmítá pojem vědomí 
a psychickou činnost ztotožňuje s chováním, jež chápe jako souhrn reakcí na podněty; ve 
své terapeutické praxi využívá především metody odpodmiňování; vznikl na počátku 20. 
století

psychoanalýza – psychologická teorie a psychoterapeutická metoda zabývající se 
především nevědomými procesy a motivacemi a jejich vlivem na chování a vývoj 
osobnosti; její terapeutické postupy byly koncipovány Sigmundem Freudem koncem 19. a 
začátkem 20. století

neoreichovské techniky – techniky založené na radikálních inovacích, které zavedl do 
psychoterapie renegát psychoanalýzy Wilhelm Reich

primální terapie – metoda vypracovaná americkým psychologem Arturem Janovem, která 
je založena na regresivním znovuprožívání dětských vzpomínek a porodního traumatu

rebirthing – technika používající zrychleného dýchání k vyvolání psychického 
znovuzrození, umožňující opětovné prožití vlastního porodu

supresivní psychofarmaka – látky zvané ataraktika nebo trankvilizéry, které mají 
potlačující vliv na emoční, sensorické a motorické funkce

integrace – vnitřní přijetí, začlenění, zpracování a propojení všech zážitků do celku 
psychiky

introjekce – do nitra psýché promítnuté, přenesené vnější jevy a procesy, zvnitřnění 
vnějšího, opak exteriorizace.

regresní terapie – zážitková terapie spojená se znovuprožíváním vzpomínek z minulosti

skatologie – jevy a děje spojené s výkaly a rozkladem

transcendence – přesah nebo překročení hranic a oblastí dosavadní zkušenosti

psychogenní poruchy – různé emoční a psychosomatické poruchy, které nemají 
organický základ a jejichž příčiny jsou ryze psychické.

zákon karmy neboli karmanový zákon – působení příčin a důsledků lidských činů 
řídících a určujících koloběh znovuvtělení jedince, v širším smyslu i reinkarnační cykly 
lidských skupin, popřípadě celého lidstva; karma je chápána jako osudové důsledky činů 
z dřívějších vtělení, jejichž výsledkem je současný stav jedince nebo lidské skupiny; na 
jemnější úrovni se působení karmy týká i lidských slov, dokonce i myšlenek a citů

exteriorizace – vyjádření vnitřních psychických procesů zevním způsobem v interakci 
jedince s prostředím, opak introjekce.

projekce – mimovědomé přenášení a promítání psychických obsahů navenek do objektů 
vnějšího světa.

trankvilizéry – psychofarmaka snižující pocity úzkosti, napětí a chorobného strachu.



barbituráty – skupina látek s hypnotickým a sedativním účinkem.

hypnotika – látky navozující spánek, v nižších dávkách uklidnění

transcendentní stavy – stavy přesahující běžnou zkušenost odhalující jiné skutečnosti a 
oblasti existence.

inflace ega – přeceňování vlastní osoby, domnění, že jedinec je vyvolen

emergency – stav nouze, ohrožení, nepředvídaná událost

emergence – vynoření se, objevení, vývoj, vývin

– odvozeny z latinského slova émergere – vynořit se, vzejít, vystoupit.

endogenní – způsobené vnitřními příčinami

Diagnostic and Statistical Manual of Mental Disorders – DSM IV – v USA oficiální 
klasifikace emočních a psychosomatických poruch s pokyny pro stanovení klinické 
diagnózy

psychoidní – případy, při nichž jsou intrapsychické zážitky provázeny projevy v 
materiálním světě

dipsomanie – zastaralý výraz pro alkoholismus

paliativum – prostředek zmírňující obtíže, neodstraňující však jejich příčiny

facilitátor – osoba, která vede sezení holotropního dýchání, sleduje jeho celkový průběh, 
podporuje léčivý potenciál psychiky účastníků a probuzení samovolných léčivých procesů, 
v případě potřeby řídí asistenty dýchajících (sittery) při zvládání obtížných situací

sitter – osoba, která je plně k dispozici účastníkovi během celého holotropního sezení, 
je při něm jeho asistentem, partnerem i ochráncem a pomáhá mu zvládnout případné 
obtížné situace

Varánásí (Benáres) – posvátné město indických hinduistů, kde na nábřežích řeky Gangy 
nepřetržitě hoří množství pohřebních hranic, na nichž se spalují těla zemřelých

hylotropní (stav vědomí) – termín, který autor používá pro každodenní „normální“ stav 
vědomí, jako protiklad k termínu holotropní; sslovo je složeno z řeckého hyle – hmota a 
trepein – pohybovat se nebo cílit směrem k něčemu a znamená tedy „na hmotu zaměřený“

mundánní horoskop – vyjadřuje působení astrologických vlivů v širším významu – na 
skupiny lidí, národy, státy, společenské jevy, popřípadě kolektivní život celého lidstva a 
globální jevy

nativní horoskop – osobní horoskop jedince založený na okamžiku biologického narození

radix – pro nativní horoskop je někdy také používán výraz radix, který se postupně vžil 
spíše pro pojmenování jeho dvourozměrného obrazu.

samsára – sanskrtský výraz pro nestálost a putování všeho živého ve hmotném světě, 
koloběh zrodu a smrti vyjádřený řetězem znovuvtělování, jenž může být ukončen až 
dosažením spásy

transfenomenální – za běžných okolností nedostupné našim smyslům

internalizace – zvnitřnění, proces nebo stav, při němž si jedinec vnitřně osvojuje soustavu 
idejí, hodnot, kulturních vzorců či norem prostřednictvím výchovy nebo působením 
prostředí

bang – v hovorové angličtině zároveň výraz pro sex


